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,  » , A táp szellemi és anyagi

(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG) részére vonatkozó összes

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. kiadóhivatalba intézendők.
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Kiviteli kiállítás.
Az ország különböző részein fekvő 

helyiségek vidám nótától, a katonaban
dák muzsikájától hangosak. Apránként 
hazaszállingóznak azok a derék had
fiak, akik a déli határon vigyáztak arra, 
hogy a balkáni népek által felgyújtott 
harci szenvedélyek tüze át ne csapjon 
a mi határainkon is túl. Ugylátszik 
végre-valahára mégis béke lesz, a pol
gári munka rendes kerékvágásba fog 
terelődni s az eddig tcspedő gazdasági 
elet lassanként visszanyeri régi képét s 
mozgásnak indul. Valóban elérkezett a 
legfőbb ideje annak, hogy a békés idők 
visszatérjenek és a ránk váró jelentős 
gazdasági feladatok megvalósításához 
Hozzáfoghassunk.

A balkáni népek háborújából azon
ban le kell vonnunk a tanulságokat. 
Tudjuk jól, hogy a háború mennyire 
szétzilálta a balkáni népek gazdasági 
viszonyait, úgy, hogy csak erős, szívós 
munkával lehet csak némileg is rende
zett viszonyokat teremteni.

A háborút megsínylette a balkáni 
országoknak ipara, kereskedelme és 
mezőgazdasága egyaránt, minekünk te
hát már a közvetlen szomszédság miatt 
is fokozottabb mértékben kell segítsé
gére sietni a balkáni népeknek, hogy 
a normális viszonyok ott mielőbb 
helyreálljanak s az alkotó munka, amely
nek célja a balkáni népek gazdasági 
neiyzetét megszilárdítani, mielőbb meg
induljon.

Szükség van arra azért is, mert a 
háborút megelőző évek alatt ugylátszik 
meglehetős nagy mértékben elvesztet
tük a balkáni népek rokonszenvét Ki
vitelünk keletre alig van valami.

A messze fekvő nyugati országok 
sokkal szilárdabban állnak a balkáni 
piacokon az ő gazdasági termékeikkel, 
nolott a természet rendje azt követelné, 
hogy az elmaradottabb iparral és mező
gazdasággal biró keleti országok tő
lünk, a mi révünkön kapják meg azt, 
amire szükségük van, ha közgazdasági 
életüket fejleszteni akarják.

A béke létrejöttével lássanak tehát 
az intéző körök hozzá egy nagyszabású 
kiviteti kiállítás rendezéséhez, amelyen 
ósszegyüjthetnék mindazt, ami a keleti 
piacokon könnyű szerrel elhelyezhető. 
Nem csak ipari, de a mezőgazdasági 
cikkekre is szükségük van a balkáni 
népeknek. Uj területek fognak mező
gazdasági művelés alá kerülni, amely 
területekre jó vetőmagot és kiváló mi- 

nőségü tenyészállatot okvetlenül be 
kell vinni.

Budapestnek a Balkánhoz való 
közelsége biztosíthatná azt, hogy ez a 
kiviteli kiállítás a keleti népeknek sű
rűn használt országokat teremtene 
nyugat felé s megalapozná azt, amire 
nekünk is és a balkáni népeknek is 
okvetlenül szükségük van, a közvetlen 
üzleti összeköttetést, amely sajnos, ma 
csak kis mértékben van meg.

Ha mi nem csináljuk meg ezt a 
kiállítást, megfogja csinálni Bécs, ahon 
nan aztán, amikor már a tejfölt leszed
ték, régi szokás szerint átplántálnák 
Budapestre s mi mint minden dolog
ban szégyenszemre itt utolsó gyanánt 
kullognánk Bécs után.

A kiviteli kiállításnak azonban nem 
szabad volna kisszerűnek lenni. Legyen 
az minél nagyobb szabású, hogy fel
tüntesse a nyugati államokkal való 
versenyképességét.

A részleteire e kiállításnak kiter
jeszkedni nem a mi feladatunk, az azok 
dolga, azoké a gazdasági szervezeteké, 
amelyek az ipari, kereskedelmi és mező
gazdasági érdekek szolgálatában állnak. 
Lesz szerepe a kiállítás rendezése kö
rül a kormánynak is, sőt mi azon a 
véleményen vagyunk, hogy a kezde
ményező lépést e tekintetben éppen a 
kormánytól várhatjuk, mert hiszen a 
háború befejeztével az ő feladatát fogja 
képezni a Balkán államokkal való gaz
dasági jó viszony helyreállítása s annak 
fokozottabb mérvű megszilárdítása. Ez 
a kiállítás növelhetné idegen forgal
munkat is, gyarapithatná már a láto
gatók nagy számánál fogva is a nem
zeti bevételt s a szomszéd népek köl
csönös megismerésére s a velük való 
barátság megszilárdítására vezetne.

Mi úgy is szeretjük a sokadalma- 
kat, csináljunk végre tehát egy olyan 
sokadalmat, amiből hasznunk lesz ne
künk is, hasznuk a keleti szomszédaink
nak. Haszon nélkül való látványosság
ból és sokadalomból már úgyis elég 
részünk volt. Itt az ideje tehát, hogy 
reálisan kezdjünk gondolkozni s a kí
nálkozó alkalmat felhasználva elsők le
gyünk, akik a balkáni államok között 
létrejött béke tanulságait levonják.

Változás a szervezeti szabály
rendeletben. Az utmesterek eddig utmes- 
teri vizsgát tartoztak tenni s ez a rendel
kezés benne volt a város szervezeti sza
bályrendeletében. A vizsgát újabban nem 
kívánják az utmesterektől s azt a mai ta
nácsülésben törölték a szervezeti szabály
rendeletből.

Románia és a magyar kereskedők.
Bukarestben nagy most a drágaság, 

ami azért van, mert a román természettől 
fogva nagyon könnyelmű nép. Olyan esz
tendőkben, amikor jó a termés, nincs az az 
ár, amit a kereskedők meg ne kapnának a 
portékáikért. Ilyenkor a bankok szinte az 
ember fejéhez vágják a pénzt. Háromszo
rosan, négyszeresen túlterhelt birtokra még 
mindig adnak kölcsönt és csak a múlt 
esztendőben történt meg, hogy az egyik 
gazdag bojárnak, akinek csaknem egy mil
lióval volt túlterhelve a birtoka, egy buka
resti bank kifizette az adósságait, egy millió 
frank készpénzt adott a kezébe és maga 
vette át a birtok kezelését. A román földek 
rendkívül jók. A legnagyobb részüket még 
száz esztendeig egyáltalában nem is kell 
trágyázni. A termés rendkívül bő és ha 
kedvező az időjárás, olyan pénzbőség van 
Romániában, mint egész Európában sehol.

Ez azután egyik főoka annak, hogy 
ott ipar egyáltalában nincs. Minden talp- 
alattnyi helyet gabonatermelésre használnak 
föl és iparral, — kivéve a petróleum ipart — 
egyáltalában nem foglalkoznak. Az a né
hány gyár, amely az országban van, azzal 
foglalkozik, hogy a külföldről behozott kész 
anyagot összeállítsa, illetve a Made in Oer- 
many mintájára a Made in Románia jelzésű 
fölirásokat ráerőéitse az árucikkekra. így van 
ez a Stirbei herceg harisnyagyárában, igy 
van ez a királyi papírgyárakat kivéve — 
papírgyárakban és igy van ez a gépgyárak
ban is, ahol egyetlen szöget sem készítenek, 
csak a Csehországból és Németországból 
szállított géprészeket állítják össze.

Természetes, hogy az országnak ez az 
ipari terméketlensége már magában véve 
óriási áremelkedést eredményez. Különös 
tekintettel kell lenni arra, hogy Románia 
Európának olyan részében fekszik, amelyet 
iparüző országok nem öveznek. Az import
cikkeket nekik Európának messzebb fekvő 
részéből kell hozniok, a hosszas szállítás 
sok országon át történik és igy növekedik 
az áruknak az ára. Az áru nagy része rom
landó és mire Németországból akár vasúton, 
akár hajón Romániába eljut, az ilyen por
téka tetemes része megromlik, vagy el
törik és a megmaradt százalékon kell a 
kereskedőnek bevenni az egész rendelés
nek az árát.

Igy történhetik azután meg, hogy pél
dának okáért annak a cipőnek, amely ná
lunk 20 24 koronába kerül, Bukarestben 
38 40 frank az ára. Ez nemcsak most a 
háború alatt volt igy, hanem igy volt a 
háborút megelőző időben is és nem igen 
valószínű, hogy a háború befejezésével 
megváltozzék.

Romániában a kereskedők nem hosszú 
életűek, néhány évtizedes céget kivéve, a 
legtöbb pár esztendeig marad a piacon, ez 
idő alatt meggazdagodik és visszavonul az 
üzlettől. Ezért inti a monarkia nagykövet
sége a magyar kereskedőket a legnagyobb 
óvatosságra a román cégekkel szemben. 
Teljesen ingyen, minden dij felszámítása 
nélkül áll a nagykövetség a magyar keres
kedők rendelkezésére annál is inkább, mert 
ezzel a p révén tia intézkedéssel rengeteg
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kellemetlenségtől szabadítjuk meg, később 
amikor a mi kereskedőink pert indítanak 

a román cégek ellen a honfitársainkat. 
A román törvények igen nehézkesek. 

Az idegennek román kereskedővel szemben 
a legritkább esetben van igaza. De ha még 
igaza is van, a legritkább esetben találkozik 
biró, aki akár csak egyszerű nemzeti sovi
nizmusból is külföldinek adjon igazat és 
egy külföldi követelést román állampolgár
ral szemben megítéljen. Az ilyen ügyekben 
rendkívül sok kellemetlensége támad a kép
viseletnek. A kereskedők odahaza felszalad
nak a külügyminisztériumba, innen leírnak 
a nagykövethez és ez akarva, nem akarva, 
újabb blamázsnak kell, hogy tegye ki az 
osztrák-magyar tekintélyt. Ezt akarja a nagy
követség elkerülni, amikor előre figyelmez
teti a kereskedőket, hogy melyek azok a 
cégek, amelyeknek hitelezni lehet és melyek 
azok, amelyek nem érdemlik meg a bizalmat.

Az árvízkárok és a Máv.
Díjkedvezmények a szállításnál.

A kereskedelmügyi miniszter folyó évi 
augusztus hó 26-án 32.770. szám alatt a
m. kir. államvasutak igazgatóságához inté
zett rendeletével az árvizek és tartós eső
zések folytán károsult vidékek lakossága 
részére szükségelt őszi vetőmag beszerzé
sének megkönnyítése és az elemi célokra I 
szánt tengeri küldemények olcsóbbá tétele J 
érdekében a következő szállítási dijkedvez- , 
ményeket engedélyezte:

a) hazai állomásokról kocsi és fuvar- I 
levelenkint legalább 10.000 kgért való díjfi
zetés mellett a felsorolt vármegyék terüle- i 
tén fekvő vasúti állomásokra élelmezési cé
lokra szállítandó tengerire a helyi árudij- 
szabás szerint C) osztály díjtételeit.

Ez a díjkedvezmény visszavonásáig, ' 
de legkésőbb az 1914. évi március hó vé- i 
géig terjedő érvénnyel szabályszerű hirde
tés mellett léptetendő életbe és az álábbi j 
feltételek alatt rovatolás útján alkalmazandó. I

A díjkedvezmény csupán olyan tengeri 
küldeményekre érvényes, amelyek a fölmi- | 
velést miniszter vezetése alatt álló hegyvi- I 
déki, kolozsvári, marosvásárhelyi, nagyváradi, I 
temesvári, vagy felvidéki kirendeltségének, i 
vagy valamely községi elöljáróság, várme- 1 
gyei vagy vidéki gazdasági egyesület, gaz- ' 
dakör, vagy gazdaszövetkezet címére adat- ! 
nak fel s amelyekre vonatkozólag a fent 
említett miniszteri kirendeltségek, vagy azok | 
helyi megbízottjai által kiállított, aláirt, a 
kirendeltség bélyegzőjével ellátott és a fu- 1 
varlevélhez csatolandó igazolványokkal bi- 1 
zonyittatik, hogy a küldemény tényleg élei- | 
mezesre van szánva.

A küldeményeket a rendeltetési álló- ' 
máson ki kell rakni és onnan tengelyen el j 
kell fuvaroztatni.

b) Hazai állomásokról a felsorolt vár- I 
megyék területén fekvő vasúti állomásokra | 
szállítandó, vetési célokra rendelt búza, I 
rozs, zab, árpa és tengeri küldeményekre : 
kocsi és fuvarlevelenkint legalább 10.000 
kg.-ért való díjfizetés esetén a helyi árudij- I 
szabás szerint c) osztály, ennél kisebb j 
mennyiségek föladásánál pedig a helyi áru- ; 
díjszabás szerinti külön díjszabás díjtételei | 
alkalmazandók.

Ez a díjkedvezmény visszavonásáig, I 
de legkésőbb az 1914. évi április hó 15-éig i 
terjedő érvénnyel léptetendő életbe és az ! 
alábbi feltételek alatt rovatolás utján alkal- , 
mazandó.

Ez a díjkedvezmény csak hazai álló- I 
másokon és csupán bérmentetlenül felada- j 
tott oly búza, rozs, zab, árpa és tengeri 
vetőmag küldeményekre lesz érvényes, I 
melyeknek vetési célokra való rendeltetése 
a fuvarlevélben foglalt árubevallásból ki
tűnik, melyek a földmivelésügyi minisz
térium vezetése alatt álló hegyvidéki, ko- 
lozsvári, marosvásárhelyi, nagyváradi, te- ; 
mesvári vagy felvidéki kirendeltségének, vagy 
valamely községi elöljáróságnak, vagy egyes 
gazdáknak címére adatnak fel és melyekre 
vonatkozólag az alább megjelölt hatóságok 
állal (ideértve a miniszteri kirendeltségnek 
helyi megbízottjait is) kiállított, aláirt és '

azoknak bélyegzőjével ellátott, a vetési 
célra való rendeltetést valamint az illető 
gazdaság tényleges vetőmag szükségletének 
megfelelő súlyát feltűntető igazolvány csa- 
toltatik.

A fent említett igazolványok kiállítá
sára illetékesek:

1. Magyarország egész területére vonat
kozólag a m. kir. földmivelésügyi minisz
térium XII 3. ügyosztálya.

2. Bereg, Máramaros, Szatmár, Ugocsa, 
Zemplén, Sáros, Borsod, Abauj-Torna és 
Szabolcs vármegyéket illetőleg a Munkácson 
székelő hegyvidéki kirendeltség.

A kereskedelmügyi miniszter utasította 
egyúttal az államvasutak igazgatóságát, hogy 
állomásai a fent engedélyezett kedvezmé- 

' nyék alapján szállított küldemények kiraká
sát és az állomásról tengelyen való elfuva- 
roztatását szigorúan ellenőrizzék és az eset
leg megkísérelt netáni visszaélésekről az 
igazgatóságnak azonnal jelentést tegyenek.

Tekintettel továbbá arra, miszerint súlyt 
helyez arra, hogy a fent engedélyezetthez 
hasonló díjmérséklések a többi hazai vasúton 
is nyujtassanak, felhívta az államvasutak 
igazgatóságát, hogy a fent engedélyezett 
díjkedvezményeket azon helyi érdekű vas- 
utakra is azonnal léptesse életbe, amelyekre 
nézve az igazgatóság a díjszabási jogot az 
illető vasút hozzájárulása nélkül is gyako- 

[ rolhatja.
Megjegyzendő, hogy a vetőmag szál

lítmányokra vonatkozó díjkedvezmény a kis
gazdákat egyelőre tulajdonképen nem érinti, 
mivel azok részére az őszi búza 18 K-ás 
egységára s a rozs 15 K-ás egységárba 
leadó állomás megállapittatván, azokat még 
a mérsékelt szállítási díjtételek sem terhelik, 
mivel azok a kisgazdák helyett és javára a 
földmivelésügyi minisztérium tárcája terhére 
fognak kiegyenlittetni.

A Magyar Alföld sajtópöre.
Ma délelőtt a Magyar Alföld egy újabb 

sajtópere került tárgyalásra a kecskeméti 
kir. törvényszék előtt. Ezúttal Székely János 
volt a vádlott, a Válasz a Kecskeméti 
Naplónak c. cikkért.

A tárgyalás iránt, melyet Tóth Antal 
törvényszéki biró vezetett óriási érdeklődés 
nyilvánult meg. A teremben alig fértek el 
az érdeklődők.

A vádlottat dr. Popper Aladár ügyvéd 
és dr. Kovács Pál jogtanár védték, a sértett 
dr. Popity János képviselője dr. Iványosi j 
Szabó László ügyvéd volt.

A törvényszék először tanácsi hatá
rozatot hozott abban a kérdésben, hogy 
dr. Kovács Pál nyugalmazott jogtanár létére, I 
szerepelhet-e védőként a törvényszék előtt. I 
A törvényszék igenlő döntést hozott, miután • 
a főmagánvádló nem tett kifogást dr. Ko- I 
vács Pál szereplése ellen.

Az inkriminált cikk felolvasása után I 
Székeiy János kijelentette, hogy a közte és 
a főmagánvádló között fennálló elvi ellen
tétek folytán bocsánatot nem kér, viszont 
főmagánvádló a vádlott megbüntetését 
kérte.

Dr. Popper Aladár a tárgyalás további I 
folyamán kérdést intézett a főmagánvádló- ; 
hoz, hogy vájjon a K. N. február 9-iki szá- I 
mában megjelent: „Válasz az orcátlan rá
galmazónak" című cikket ő irta-e? Dr. Po
pity János igenlő válaszára dr. Popper vi- I 
szonvádat emelt dr. Popity ellen, mivel I 
Székely János cikke csak következménye 
volt dr. Popity előző cikkének, melyben 
Székely személyére vonatkozó becsületsér
tések vannak.

Dr. Iványosi Szabó László tiltakozása ’ 
után a törvényszék a dr. Popper inditvá- I 
nyát elfogadta s az iratokat dr. Popity Já- ' 
nos vádalá helyezése végett a vizsgálóbíró i 
nak kiadta.

A főtárgyalásra uj határnapot fognak 1 
kitűzni.

Kérelem. Az országos Állatvédő , 
Egyesület ma érkezett levelében az általa i 
kibocsátott Gyermeknaptár tömeges meg- ' 
rendelését kérte Kecskemét város ható- . 
ságátói.

------  — . _ 215. szán-.

NAPfHiREÍc ’
Telelőn Hl. ---------- hídon '

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-iüca •
Naptár: 1913. év szeptember hó 19., péntek 

Róm. kath.: Január vt. Protestáns: Január. 
Görög-orosz : Szeptember hó 6., Mihály cs.

Izraelita: 5673. év Elül 17. — Napkelte 5 óra 42 
perc. Napnyugta 6 óra 04 perc. - Naphossza 12 
óra 22 perc. — Holdkelte 7 óra 15 perc, este. — 
Holdnyugta 9 óra 42 nerc délelőtt. -- Utolsó negved 
23-án 1 óra 30 perc, délután.

Időjárás: A központi ineteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Változékony, sok helyen csapadék, zivatarok 

| hősülyedés. _

— Az iskolaszék ülése. A községi 
I iskolaszék tegnap délután 3 órakor ülést 
I tartott a városháza bizottsági termében, 
i melyen folyó ügyeket intéztek el.

A Tüdővész Ellen Védekező 
Kecskeméti Egyesület folvó hó 21-én 

' (vasárnap) délelőtt fél 11 órakor, a város-
■ háza bizottsági termében I. emelet közgyü- 
j lést tart, melyre az igen tisztelt tagokat 
i ezennel meghívja az Elnökség. Tárgyak
■ Alapszabálymódositás, esetleges indítványok. 
1 Tekintettel a tárgy fontosságára és sürgős-
I ségére kérjük, hogy a tagok minél nagyobb 
| számban megjelenni szíveskedjenek.

Megnyílt a Polgári kör. Hosz- 
szas vajúdás után végre otthonra talált a 

I Polgári kör. Az „Otthon" szálló I. emeleti 
: termeiben: az Iparegyesület helyiségében 

együtt lesz a kél testület. A termek igen 
* kényelmesek, ahol a legnagyobb rend és 
i barátság fogadja a Polgári kör tagjait. Á 

tagok szórakoztatására különféle lapok, 
j folyóiratok, billiárd, sakk és egyéb szóra- 
| koztató eszközök szolgálnak. A Polgári Kör- 
1 nek még ilyen kényelmes és igazi otthona nem 

volt és hisszük hogy számosán fogják láto
gatni és visszatér a régi eleven köri élet. 

1 A kör könyvtára tegnap már berendeztetett 
és ezzel a kör ismét megnyílt. A választ
mány intézkedése folytán a megnyitás al
kalmából társas vacsora lesz, melyre nézve 
aláírási ivek bocsájtatnak ki. Kívánatos hogy 
Polgári Kör most már újból foglalja el méltó 
szerepét helyi társadalmunkban.

A záróra-szabályrendelet. A 
Kereskedelmi Alkalmazottak Országos Egye
sülete arra kérte Kecskemét város törvény
hatóságát. hogy a záróráról a szabályrende
letet minél előbb készítse el. A mai tanács
ülés foglalkozott az üggyel s elhatározták, 
hogy felhívják a helybeli érdekeltek, u. m. 
a Kereskedelmi Kaszinót, a Fűszer és Ve
gyeskereskedők Egyesületét, az Omke kecs
keméti fiókját és a Kereskedő Ifjak Egye
sületét, hogy terjesszék be írásban azokat 
az alapelveket, amelyek szerint a szabály
rendeletet megalkotni óhajtják.

Bajnoki mérkőzés. Az a nagy 
érdeklődés, ami a múlt vasárnapi bajnoki 
mérkőzést megelőzte a vasárnapi bajnoki 
mérkőzésre ismét áll. Ugyanis vasárnap a 
Kecskeméti Athletikai Club ellenfele az ő 
régi reválisa a Monori Sport Egylet lesz. 
KAC mióta a bajnokságért játszik, egy baj
noki mérkőzés kivételével, mindannyiszor 
győzedelmeskedett felette. A bajnoki mér
kőzéseknek legizgalmasabb és legváltozato
sabb játéka szokott ez lenni, és lesz ez 
most is. A fiuk tekintve a mérkőzés fontos
ságát szorgalmas tréningét folytatnak hogy 
kiküzdjék maguknak a győzelmet. A mér
kőzést Steinhübel Zoltán fogja vezetni. Kez
dete egy negyed öt órakor.

Elromlott vízvezetéki kút. Ke
rekes Ferenc főmérnök jelentette a mai ta
nácsülésben, hogy a 8-ik számú vízvezetéki 
kutnál folyó hó 5-én baj történt. A tisztitó 
henger ugyanis körülbelül 140 méter mély
ségben megszorult. A baleset hírére Zarka 
Elemér műszaki tanácsnok lejött Kecske
métre s megvizsgálta a kutat. A szemle 
után Kerekes Ferenc főmérnökkel együtt 
úgy határoztak, hogy a kút tisztítási mun
kálatait egyelőre felfüggesztik s a kutat meg
figyelik, hogy a talajtorlódás végleges-e, 
vagy még tovább folyik. A városi tanács 
az intézkedést jóváhagyta.
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Tisztátalan korcsma. Buksaz ! 
lózsefné Csongrádi-utca 6. szám alatti la
kos korcsma üzletét a rendőrség tisztáta
lan állapotban találta, a padló piszkos, a 
használatban levő boros és sörös poharak 
tisztátalanok. A rendőrség ellene az eljárást 
megindította.

Piszkosak a gyufagyár helyi
ségei. A rendőrség a köztisztasági szemle 
alkalmával megállapította, hogy a gyufa- 
avarnál a munkások által használt mosdó 
|s ebédlő szoba piszkos, bűzös, a mozsdó . 
szoba belső falazata és 'padlója tele van 1 
piszokkal. A mosdóban a viz olyan állott, | 
illetve olyan régen lett bele tiszta viz | 
eresztve, hogy teljesen büdös és nyálkás. I 
A rendőrség az eljárást megindította.

Stoy Antal építőmester ezúton 1 
szives tudomására hozza a t. építtető I 
közönségnek, hogy magát önállósítva, | 
Csongrádi-utca uj 38. szám alatt épi- 1 
tési irodát nyitott s épület tervezése
ket, költségvetések készítését, épület el
lenőrzéseket és becsléseket, szakértői 
vélemények adását, valamint cgyébb | 
műszaki teendők végzését vállalja.

Leakarta szúrni a feleségét 
Csorba Imre cigányvárosi lakos, nejét Dinok 
Annát a cigányváros szélén ütlegelni kezdte, 
majd kést huzva ki zsebéből azt le akarta 
szúrni. Egy rendőr, aki véletlenül épen arra 
járt, megakarta akadályozni a cigányt fele
sége bántalmazásában, ám ez most már a 
rendőr ellen fordult és azt is leszurással 
fenyegette. A rendőr azonban nem ijjedt 
meg, elvette a cigánytól a kést és bekísérte 
őket a rendőrségre.

Könyvtár megnyitás. A kecske- 1 
méti Polgári Kör könyvtára f. szeptember 
hónap 20-ik napján szombaton d. u. 5 óra
kor újra megnyílik. Helyiség: -Otthon* 
szálló I. emelet, az Ipartestűlet termeiben. 
Bende László főkönyvtáros.

Héttagú család. A máriavárosi 
téglagyárnál alkalmazott Dunai József csa- | 
ládjában ezelőtt 10 nappal kiütött a tífusz ! 
és azóta ebben a veszedelmes betegségben 
beleesett mind az öt gyermek, sőt tegnap [ 
az apa is akik valamennyien a kórházban I 
fekszenek. Az öreg Dunai József téglagyári i 
munkást aki 45 éves, tegnap vitték ki a : 
kórházba legidősebb asztalos tanonc fiával. ! 
Most már csak az asszony maradt odahaza. ’ 
— A tífusz egyébként Kecskeméten az idén j 
nagyon enyhe lefolyású, mert más években I 
ezen időszakban sokkal nagyobb mérték- ; 
ben lépett fel. Ennek oka pedig, hogy most , 
a kolera elleni védekezés alkalmával a ható- | 
ság a rendesnél keményebb kézzel lát utána I 
a köztisztaság fentartására. Ez a Dunai csa- 1 
Iád tífusz esete kivételes. Ott a családban . 
történt a fertőzés, egyáltalán nincsen semmi | 
jelentősége esetleges aggodalmakra.

Német nyelvi gyakorlat Az állami ■ 
tőreáliskolában október 1-én kizárólag az úri ■ 
közönség részére néniét nyelvi gyakorlati ! 
tanfolyam nyílik meg. Érdeklődők forduljanak | 
Herczeg Antal áll. főreáliskolai tanárhoz. 
Értekezés naponként délelőtt 9-kor, 10-kor 
és 11-kor az állami főreáliskolában.

Tömeges feljelentések. Néhány 
nap óta naponként 20 30 feljelentés érke
zik a rendőrség büntető bíróságához, me
lyeknek tartalma csaknem kivétel nélkül a 
köztisztaság elleni cselekmény. Igazán el 
kell szomorodni az embernek egy-egy város 
kultúrája felett, ahol a lakosság a tiszta
ságot csak rendőri karhatalommal hajlandó 
ientartani.

A hölgyközönség figyelmébe!! 
Néhány napig Kecskeméten leszek, vételkényszer 
nélkül megtekinthető a mintagyüjteményem. 

„Eredeti Párisi minták" 
kézzel hímzett blousok, aljak, gallé
rok, csikók, zsebkendők, millieuk 

« futók. Vasárnap f. hó 21. érkezem. 

Tisztelettel Bárkán Ilona 
Kecskemét. IV. kér.. Csáky-utca 10. sz.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
♦ Értesítem a tisztelt hölgyközönséget, hogy 1 

t Boeskay-(Zöldkert)-iitea 17, sz. alatt t 
: női kalapszalónt nyitottam.: 
Í Raktáron vannak: eredeti párisi divatformák és ♦ 

modellek. Diszitések és átalakításokat gyorsan ♦

♦ és legfinomabb Ízléssel készítek. *

* Gyászkalapok egy óra alatt. ♦

♦ Szives pártfogást kérve, vagyok kiváló tisztelettel t 
♦ Érsek Sándorné Mészáros Mariska, t 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»««♦♦♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 

Tüzlárma. Szerdán este három
negyed 9 órakor azzal a hírrel riasztották 
fel a tűzoltóság csendes nyugalmát, hogy: 
ég a zálogház! A tűzoltóság a hir vétele 
után teljes felszereléssel, a rendőrség teljes 
készültséggel kivonult a helyszínére, ahol 
nem találtak egyebet egy álmos éjjeli őrnél. 
Hanem szilvalekvár füstöt azt mégis érez
tek a rendőrségi szimatok. Szag után in
dulva végre felfedezték, hogy a Gál-féle 
vendéglő hosszú udvarának végén, amely 
majdnem határos a zálogházi épület udva
rával, egy katlan füstöl hatalmasan, amely
ben kegyetlenül pöffög a szilva lekvár. A 
teljes készültségü tűzoltóság a rendőrséggel 
karöltve távozott a borzalom színhelyéről.

Vihar. Tegnap este 7-én egyne
gyed 8 óra között óriási vihar és jégeső 
volt Kecskeméten. A villámlás úgyszólván 
szünet nélkül tartott egy negyed óra hosz- 
száig, vagy tiz percig szinte galambtojásu 
jég esett. A Szarkásba és a széktói dűlőben 
tett a jég nagy károkat, de Talfájában is 
nagy a veszteség. Reméljük azonban, hogy 
mivel esővel esett a jég, a kár nem ka
tasztrofális.

Mikorahuszármegszökik.
Győré Imre nagykőrösi lakos, jelenleg l 

katona és a 68. gyalogezrednél szolgál. A | 
katona élet nem nagyon tetszett neki. Gon- I 
dőlt egyet megszökött ezredétől és elbuj
dosott. Haza nem mert menni, mert félt, 
hogy elfogják, hanem a nagykőrösi határban | 
bujdosott. Sikerült is neki úgy elbújni, | 
hogy üldözői hosszabb ideig nem is talál- j 
ták meg. De baj lett. Ugyanis pénze elfogyott, j 
csizmája elszakadt és már nem volt mit I 
enni. De azért még mindig jobbnak tartotta j 
a bujdosást, minthogy jelentkezett volna i 
önként. Gondolt egyet és elhatározta, hogy 
valamelyik juhásznak a kunyhóját, amely 
egész nap őrizetlenül van hagyva, fel fogja I 
törni. A gondolatot tett is követte. Kileste, I 
hogy a legközelebbi kunyhó tulajdonosa 
Dábi János mikor megy el hazulról a rétre | 
a juhokat őrizni.

Mikor Dábi János elment hazulról, 
akkor feltörte a kunyhó ajtaját és a kuny
hóból egy szűrt, kabátot, kalapot, csizmát, I 
kenyeret összesen 80 korona értékben el- , 
lopott. A csendőrség a nyomozást bevezette 
és sikerült is Győré Imrét elfogni, aki tettét 
beismerte.

A csendőrség Győrét átadta ezredének, i 
ahol szökésért lakolni fog, azután pedig 
lopásért fogják el ítélni. A lopott holmit mind 
eladta és a pénzt már elköltötte.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon ismerősök, rokonok, külö

nösen pedig azon legjobb barátok és a 
Kecskeméti Athletikai Club tagjai, akik fe
ledhetetlen kedves jó férjem: Markó Pál 
szeptember hó 14-iki temetésén megjelen
tek, ravatalára szép értékes koszorúkat 
helyeztek részvétükkel mérhetlen nagy 
fájdalmamat enyhíteni igyekezték, fogadják 
ezúton kis leányom nevében is fáj
dalomtól sajgó szivemből jövő hálás kö- 
szöneteinet.

Kecskemét, 1913. évi szeptember 18.
özv. Markó Pálné.

Anyakönyvi kivonat
Szeptember 18.

Születések. Hegedűs Mária rk. Kasza József 
rk. Vér Margit rk. Kelő János rk. Dudás Katal n 
ref. Csik Etel rk.

Halálozások. Dubecz József rk. 77 éves. 
Csik Etel rk. fél órás. Tószegi Mihályné Sági Ju
liánná ref. 29 éves. Vörös László rk. 18 napos. Ko
vács Eszter rk. 12 hónapos. Benkő István rk. 69 éves.

Házasságot kötöttek. Szabó Simon gör. 
kath. Macska Juliánná rk.

n ■
i „Uránia" mozgóképszínház műsora ■ 
bmbbcbbbbbbbbbbbbbbbbbbbsbbbgbsb 

Csütörtökön, szeptember 18-án

Olympiád, természeti felvétel. 

VI. parancsolat, dráma2 felv. 

Mesterhegedű,hum.
Az ütegek céltáblája, dráma. 

Játékparti, humoros.
Az előadások hétköznap 8—11-ig folytatólagosak
/wwwwwxzwwwwx/»zwwv>zwxzxzv

KN EFFE L-vendéglő 
megnyitása! :::::: 

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel 
értesíteni, hogy Koháry-utca 1. szám alatt, 

Beretvással szemben,

a mai kor igényeinek megfelelően berendez ett

■ ÉTTERMET ■ 
és 

sörcsarnokot nyitottam
Midőn a n. é. közönségnek, régi jóakaróimnak 

és vendégeimnek becses tudomására hozom ezen 
körülményt, nem mulaszthatom el azt is becses 

figyelmükbe ajánlani, hogy üzletem a legszoli
dabb alapon, kitűnő konyhával és jó, 
tisztán kezelt ételekkel áll rendelkezésére. 
Áraim a következők: E. M. R. sör a városi sör

raktárból, első rendű, egy pohár 20 fill. 
Egy korsó 30 fill. Villásreggeli 40 
fillér. Meleg és hideg ételek minden 
időben jutányos árért kaphatók!! 
Szives pártfogást kérve, — vagyok tisztelettel: 

KNEFFEL LAJOS
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ö
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Kiadó lakás.
III. kerület. Fráter-utca 8. számú, a 

protestáns egyesület háza mögötti házban 
egy három szobás lakás, hozzá szük
séges mellékhelyiségekkel, f. évi novem
ber l-ére bérbe kiadó. Értekezhetni 
ugyanott a belső épületben, Z i I a h y 
Mihály tulajdonossal. 8562

Szánd János és Társa 
Nagykőrösi-utca 4. (Beretvás-szállóval szemben.) 

Legszebb és legolcsóbb CLOTT-paplanok 

8 koronától feljebb kaphatók. 
Javításokat legolcsóbban vállalnak. 
Mindenféle kárpitozott bútorok ké
szítését és paplanok behúzását a lég- 
ízlésesebben és olcsó áron eszközük. 
Ugyanott egy fiú tanulóul felvétetik.

Pinceszövetkezetnél 
a következő borok literenkint kimérve kaphatók: 

új kadarka 60 fillér tttt 
új rizling 70 fillér tttt 
ó-rizling 90 fillér ÜÜ 

ó-szilváni 1 K20 fillér ♦♦♦♦ 

Ajánlja kitűnő jó és olcsó
munkásborait,ahoz gazdáknak hordót kölcsönöz.
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Waldner Mór 
csatorna, emésztő és pöcegödör 
(árnyékszék) tisztítási és szemét- 
fuvarozási vállalata Kecskeméten
Mária-körut 11. szám alatt.

Telefon22L^^Telefoi^2L

Kiadó lakások.
III. tized, Mária-útca 15. szám alatt 

három szobás lakás üvegezett folyo
sóval. mellékhelyiségekkel és két szobás 
lakás mellékhelyiségekkel, november 
hó l-ére kiadó. 8233

Eladó ház.
A Csongrádi-út végén. Kuruc

tér 6. szám alatti nagy sarokház, 

tágas udvarral, több lakással 12,000 
koronáért eladó; csak fele fizetendő, 
a teher egyrésze földrengési államkölcsön. 
Értekezhetni a helyszínén a kovács
műhelyben. 8420

Kiadók
a Közgazdasági Bank (Nagy- 
kőrösi-útca 15. sz.) helyiségei. 
Esetlegkisebbűzlethelyiségek- 
nek is átalakittatnak. Értekez
hetni a hivatalos órák alatt: 

délelőtt 9-től 12-ig • S359

ELADÓ
a Vágó-útcza 18-ik számú ház ked
vező fizetési feltételek mellett. 
Az egész épület cserepes, melyben van 3 
szoba, konyha, éléstár, 6 lóra istálló, nagy 
kamra, kövezett udvar kúttal. Értekezhetni 
Forró Lajos állatorvossal. S382

Eladó fold.
Néhai özv. Nyúl Sándorné hagya

tékát képező, felső-alpári 24 hold 
tanyásföldbirtok szabadkézkői eladó; 
értekezhetni Kanizsai Lászlóval Felső 
Szentkirályon, Bódogh Ferenc gyógysze
rész tanyáján. 6477

Eladó ház.
Néhai Nagy Pál városi főerdőmérnök 
tulajdonát képező V. kerület, Fecske- 
útca 9. szám alatti ház, melyhez 
500 négyszögöl telek van, amely két 
házhelynek is alkalmas, kedvező feltéte
lek mellett, eladó. Értekezhetni özv. 

Nagy Pálnéval, III. kerület, Kápolna
utca 8. szám alatt, az utóbbi háznál 
egy új nagy pince azonnal kiadó.

FrfpQÍÍÁQ 11 Értesíteni kívánom a vá- 
Ll LvJl tia » » rosn é. háztulajdonosait
és bérlőit, hogy a jelenlegi koleraveszély miatt 
vállalatomat újabb fogatokkal szereltem fel, 
hogy a közönség igényeinek a fokozatos tisz
taság szempontjából jobban megfelelni tudjak. 
Edényeim 730 liter hitelesített űrtartalommal bírnak, 
és mégis csak 3 korona edényenként. Nem kötelező 
a város által dolgoztatni. Telefon vagy levelezőlap hívásra 
rögtön helyszínre megyek. Waldner Mór. 
Szives pártfogásért esedez:

Eladó ház. 8489
IV. kerület. Balay-útca 3. (régi Sár- 

űtca 212.) számú ház, mely áll 3 szoba, 
1 konyha, kamra, speiz, szivattyus-kút 
és kövezett udvarból, eladó; értekez
hetni ugyanott ifj. Birójános tulajdonossal.

Megjöttem Bécsből és 
Budapestről a legújabb 

■ divatírizurákkal!! H 
Sebestyén Etel, Szentmiklósi-út, 11. szám. 

Eladó gazdasági eszközök.
Koháryszentlőrincen 247. sz. alatt 

gazdasági eszközök, lovak és iga

vonó barmok, rozs-szalma és egyéb 
takarmányok , halálozás miatt 
olcsón eladók. Értekezhetni ugyanott 
Zana Imre örököseivel. S468

Eladó szóló és ház. 8469
Csáktornyái hegyben, a Borbási 

közön, a csőszházzal szemben, 1 hold 
394 négyszögöl jó bortermő gyü

mölcsös szőlő eladó; továbbá azV. 
kér.,Csongrádi út 52.sz. ház is eladó; 
értekezhetni ugyanott Zana I. örököseivel.

Kiadó pince.
III. kér., Kölcsey-útca 11. sz. alatt 120 150 
hektoliter bor elterelésére egy pince kiadó. 
Értekezhetni a délelőtti órákban a fenti szám 

alatt a tulajdonosnővel. 8415

Kiadó 2 egy másbanyiló útcai száraz szoba 
(esetleg3 szoba is) irodának, garzon lakás
nak vagy családnak is, azonnal elfog
lalható, Kölcsey-útca 4. sz. alatt, ahol két 
teljesen árva gyermek (egyik fiú, 12 éves, 
a másik leány, 8éves) örökbe fogadható. 53

Eladó szőlő.
Agasegyházán 10 kát. hold 6 éves 

szőlő, 24 hold kaszáló-herés és szántó
földdel együtt egy tagban eladó; 20 
holdnyi terület a beültetett 10 holdon kívül 
szőlő ültetésre kiválóan alkalmas. Előnyös, 
hogy a Kccskemét-fülöpszállási vasútvonalon 
az ágasegyházi tanyák megálló állomás bir
tokomon van. és hogy közvetlen a műüt 
mellett van. Értekezhetni Nagykőrösi-útca 
32. szám alatt a tulajdonossal. 8550 

Babos Elek kötszövő 
Szeged, Tisza Lajos-körut 32. szám alatt 

a kötött kabátok készítője 
szeptember hó 21. és 22-én tartandó 
országos vásáron sátorát a vásártéren 
állítja tel, hol mindenféle kötött és szövött 

árúk jobb minőségben, jutányosán kaphatók
Eladó föld és ház. sw

Köncsögön 63. sz. alatt, a városhoz 14 
kilométerre 62 és fél hold szántó és 
kaszáló, melyből l hold jó bortermő gyü- 
mülcsös szőlő, sok jókarban levő lakó és 
gazdasági épületekkel ellátva; továbbá a 
VII. tized, Katona József-útca 10. sz. alatti 
ház, mely áll 6 szoba, 4 konyha, 3 speiz, 
nagy pince és egyéb mellékhelyiségekből 
kedvező föltételekkel eladó. Értekezhetni 
ugyanott a tulajdonos Juhász Józseffel.

FlorlA a Mária-körút 11. sz. alatti 
L-ldUU jó forgalmas helyen levő 
PÉKMŰHELY, van benne 2 új kemence, 
összes berendezéssel együtt,.elutazás 
miatt, azonnal olcsón eladó. Értekezni 
lehet Friedmann Jenővel Mária-útca 17.

Házvezetőnőnek 
ajánlkozik mindenhez értő úrileány, 
magános úrhoz, esetleg egy-két nagyobb 
gyerekhez, azonnali belépésre vagy ok
tóber l-ére. Vidékre is megy. Cim: P. E. 
Belső Széchenyi-útca 18. szám. $551

Kiadó lakás.
November l-ére kiadó két szobás 

nagy lakás, üvegezett folyosó, mellékhelyi
ségekkel, Zápolyai-útca 10. szám alatt; érte
kezhetni Szabó Jánossal Mezei-útca 26. 
sz. alatt vasárnapokon és hetipiaci napokon. 

Egy fiatal fűszeres segéd 
azonnal felvétetik

Blum Ignác f űszerkeresked ónéi, Máriaváros. 
Ugyanott egy fiú tanoncnak, 
vagy mindenesnek felvétetik. H

42 hold elsőrendű szántóföld 
1 jó tanyaépületekkel ellátva, a várostól 612 
! kilométerre, a pesti-dűlőben, örökáron 

eladó. Cim a kiadóhivatalban megtudható. S557 

Házaló ügynököt keresek, 
rendkívüli kedvelt, 60 fill. kelendő cikkre 

Bermann,Beretvás-szálló.
Ügyes fizető leányok 

és tanulóleányok felvétetnek 
I Szüts Pál nőiszabónál, Nagykörösi-ú. 8.

Az iskola-idény alkalmából
tisztelettel értesítem nagybecsű vevőimet és a nagyérdemű 
közönsnséget, hogy a Népbank - palotában levő -=

üzlet áthelyezés!
könyv-, papír- és zenemű-kereskedésemet 
augusztus 1-én, a Nagytakarék-épület, volt Löwy Soma-féle 
helyiségbe helyeztem át. Azon reményben, hogy nagybecsű vevőközön
ségem ez újabb helyiségemben is bizalmával kitüntetni kegyes lesz es 

a most beállott iskolai idény alkalmából is 
szükségleteit nálam fogja beszerezni, magamat a mélyen tisztelt vevőim 
becses pártfogásába ajánlva, —, -
maradok kiváló tisztelettel: I CKClC oOITlH

könyv- és papirkereskedö. Piactér. Nagytakarék-épület

Nyematott aa !lsö Hírlapkiadó- és Nyomda-1 lytársasíg rlllanyeröre berendnett künys J. O. Schiller- és Oiesecke-lélc Windsbraut-gépen is betilanyagfal.


